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150 SWiScelten. 

royyvh'tov. 25er Sftame röyyvXog t'ft auf 25eto$, €utöa unb in 
$ort'ntf> fe^r gettitytilt'd;. 

%. SB. @. 



4. S i c e 1 5, 



De legibus 1, 1 (4). ATHCVS. alqui multa quaerun- 
tur in Mario fictane an vera sint, et a non nullis , quod et 
in recenü memoria et in Arpinati nomine versere, verüas a 
te poslulatur. MARCVS. et mehercule ego me cupio non 
mendacem putari. 25t'e £anbfd)nften $aUn vel severitas $ber. 

d 

sed veritas, bte fcejte vel severitas, mit tottyet »erungtucften 
33er&effentttg jeneö sed vVrllas gemeint ijl. Veritas iß atö notl)* 
rcenbtg fängjl erfannt; oder ber mit quod kgimtenbe 3tt>»f<$< ; nfa& 
»erfattgt ein SSerfcum, unb versere ergiefct ftä) auö ber entfletften 
Uefcerh'eferung »Ott frffcjl. 

5. 2 i » i tt & 

2, 59, 3. tum expressa vis ad pugnandum , ut victor 
iam a vallo submoveretur hostis, satis tarnen appareret capi 
tantum castra militem Romanum noluissc, alifer gaudere sua 
clade atque ignominia. SfosS bem überlieferten alii ergießt ftd) 
alit" »on fett>|t. 25en richtigen ©ebanfen trifft aud; bte alte S3ef» 
ferung alioquin; bte newejte Slfaögak tjl $ier, wie gettö^nlttf; , er» 
jlaunenöttert$. 

4, 13, 10. quae poslquam sunt audita, [et] undique pri- 
mores patrum et prioris anni consules increpare[nt], quod eas 
largitiones coelusque plebis in privata domo passi essent fieri, 
et novos consules , qüod expectassent donec a praefeeto an- 
nonae tanta res ad senatum deferretur quae consulem non 
auctorem solum desideraret, sed etiam vindicem. tum T. 
Ouinclius u. f. ». @o nad) ber jtteitftt £anbfd)rtft £arfeöö j 
»icKeid;i nur 23ermutl;utig , afcer ljöd;ß ttaljrfc&einlidj. 
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4, 44, 9. nee tarn agrum plebi, sed sibi invidiam quaeri. 
Die gforentiner Jpbfd). tum , geringere cum ober tarnen. Die 
SSerbtnbung nee tarn — sed j»ie non tarn — sed fcei Sicero de 
fin. 1, 1, 1. 

6. £efiobuö. 

2luö bem $effob»f<$en Kataloge jtnb jtoet 33ru(t)pcfe oefannt 
fcte »ort ©räfoö unb »ort ipeflen «rtb feinen ©otjnen Ijanbeln C&et 
<Ö?arc£fc^effef @. 276 unb 278): üoerfe^en $at man batet baö 
3eugnip be£ ^Ijtfafrriuö de haeresibus da». 110. Pagani autem 
post Iudacos siye a pago, id est loco, sive a provincia una 
dicti sunt, sive a Pagano rege, quod verum esse , ut ait He- 
siodus, Graecus poeta, manifestum est. — certa autem est 
probalio et maior quod a Pagano rege, ut ait Hesiodus, Grae- 
cus poeta, pagani sunt appellati, quod postea ex rege Pagano, 
Deucalionis filio et Pyrrhae , quasi plausibile atque amabile 
nomen eius habentes, imo potius colentes meinoriam eius 
usque in hodiernum diem, hoc est mendacium nominis usque 
nunc detinent percolentes. Helles (fo) itaque, id est Graecus 
homo, a lingua et a nomine eius dicitur qui fuit Deucalionis 
filius, qui ita appellatus est, sicut ab Kalo Itali et Romani a 
Romulo et Latini a Latino nomen aeeeperunt, non ab idolo- 
rum impietate. idola enim, id est formas sculptilium homi- 
num , postea pessima voluntas invenit. linguam autem Grae- 
cam provinciae unius proprietas declaravit, quam rex Paganus 
ex suo nomine confirmavit, ut Romanos Romulus nuneupavit 
et ut ait Hesiodus a Graeco rege fuisse Graecos appellatos, 
qui Graecus nomine filius fuit Deucalionis. 

SluS ber .Duelle fct)ö>fte ber in weltlichem Sßtffen fe£r unfce* 
wattbette S3t'fc$of »on SJrefcia feine Kemttnij} gewif» md;t. 

2tf. £au»t. 



